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M14 Āyurveda und Poesie. Lolimbarājas Lehrgedicht “Leben des Arztes”. Herausgegeben und übersetzt von
Jürgen Hanneder und Thomas Schäfer. Marburg: Indica et Tibetica Verlag 2018.

M15 [together with Maximilian Mehner:] Sanskrit-Vademecum. Marburg: Indica et Tibetica Verlag 2019.
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A35 »Bhūtis Svabodhasiddhi«. In: ZDMG 167.1 (2017) 153–166.

A36 »Das Verlangen nach wissenschaftlichem Austausch. Über den Briefwechsel zwischen August Wil-

helm Schlegel und Wilhelm von Humboldt«. In: literaturkritik.de. Siehe http://literaturkritik.de/

public/rezension.php?rez_id=23452

A37 »August Wilhelm Schlegel und die Begründung der Indologie in Deutschland«. In: Aufbruch ins ro-
mantische Universum. August Wilhelm Schlegel. Herausgegeben von Claudia Bamberg und Cornelia

Ilbrig. Freies Deutsches Hochstift – Frankfurter Goethe-Museum 2017, S. 192–195. C

A38 »To Edit or Not to Edit«. Annuaire EPHE. Sciences religieuses. 124 (2015–2016), S. 51–58. online

version: http://asr.revues.org/1673

A39 »Pre-modern Sanskrit Authors, Editors and Readers«. In: Indic Manuscript Cultures through the Ages.
Material, Textual, and Historical Investigations. Ed. Vincenzo Vergiani, Daniele Cuneo, Camillo

Alessio Formigatti Berlin: De Gruyter 2017, S. 223–238.

A40 »A Pandit’s Journey: Peri Sarveshvara Sharma in Germany«. In: ABORI XCV (2014) [erschienen

2018], S. 5–23.

A41 »The Indian Inculturation of European Textual Criticism«. In: Silvia D’Intino and Sheldon Pol-

lock: The Space of Meaning. Approaches to Indian Philology. Paris: Publications de l’Institut de

Civilisation Indienne du Collège de France 2019, S. 495–513.

A42 »Die crux mit der Methode in der Editionsphilologie«. In: ZDMG 170.1 (2020), S. 119–130.
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R9 Martina Jackmuth: Die Bildersprache Kālidāsas im Kumārasam. bhava, Wiesbaden: Harrassowitz Verlag 2002. 252 S. (Beiträge zur

Indologie 35) [ZDMG 155: 659–663].

R10 Axel Michaels: The Pandit. Traditional Scholarship in India, New Delhi: Manohar 2001. (South Asia Institute, New Delhi Branch.

Heidelberg University South Asian Studies No. XXXVIII. Festschrift Paramesvara Aithal) [ZDMG 155: 671–672].

R11 Patrick Olivelle: Five Discourses on Worldly Wisdom by Vishnusharman. New York University Foundation / JJC Foundation 2006.

In: ZDMG 158.1 (2008), S. 224–228.

R12 Bhagavadajjukam. Die Heiligen-Hetäre. Eine indische Yoga-Komödie. Übersetzt und mit Anmerkungen versehen von Ulrike

Roesler, Jayandra Soni, Luitgard Soni, Roland Steiner und Martin Straube. Sanskrit- und Prakrit-Text herausgegeben

von Roland Steiner und Martin Straube. Mit einem Nachwort von Roland Steiner. München: Kirchheim Verlag 2006.

[Online-Rezension: http://www.philosophia-online.de/mafo/heft2007-1/Hanne_Hei.pdf]

R12 Bhagavad Gita. Der Gesang des Erhabenen. Aus dem Sanskrit übersetzt und herausgegeben von Michael von Brück. Verlag der

Weltreligion im Insel Verlag, Frankfurt am Main und Leipzig 2007 [Online-Rezension: http://www.philosophia-online.de/mafo/

heft2008-4/Han_Bhag.pdf]

R13 François Grimal, V. Venkataraja Sarma, V. Srivatsankaracharya, Laksminarasimham et. al.:
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